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Electric Ride-on

●Ce paquet contient de petites pièces destinées à 
l'assemblage d' adultes seulement.
●Enlevez tous les sacs en plastique et les pneus avant 
de donner ce jouet à un enfant.
●L'équipement de protection devrait être porté, ne pas 
utilisé dans la circulation.
●Conservez cette instruction pour référence future.

ADVERTENCIA: ATTENTION: 

DEMANDE D ETRE 

ASSEMBLE PAR UN 

ADULTE

IMPORTANT : LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ CE MANUEL POUR 

VOUS Y REFERER ULTERIEUREMENT.

Vespa.®est une marque déposée appartenant à Piaggio & C.S.p.A.

ans
3-6



Âge recommandé 3-6 ans
dimensions du produit 102×50.5×75.5 cm
Poids maximum
Vitesse 2-3 km/h
Moteur 30W
Chargeur IEntrée: AC 220V/110V

Sortie: DC6V/500mA
Batterie 6V4.5AH
Température ambiante de fonctionnement 0-40℃

30 kgs

II. Liste des composants

1. Corps de moto 1pc 2. Siège 1pc 3. Poignée barre 1 pc

4. Roue avant 1pc 2. Side wheel 1pc 3. Rear-view mirror 2pcs

7. Garde-boue avant 1pc 8. Aile arrière 1pc 9. Vis 6pcs

10. Boulon 1pc 11. Ecrou 1pc

13. Chargeur 1pc

12. Câble MP3 1 pc

(remplacement 1 pièce)

I. Spécifications du produit:





Ill. Instructions d'assemblage:

1.Insérer les roues latérales dans 
l'emplacement prévu à cet effet au bas 
de la motocyclette.

2.Serrer les roues latérales au moyen 
de quatre vis avec un tournevis (non 
fourni).

3.Monter le garde-boue arrière à 
l'emplacement prévu à l'arrière de la 
carrosserie de la moto et le serrer à 
l'aide d'une vis et d'un tournevis (non 
fourni).

4.Insérer la tige de la roue avant à 
travers le garde-boue avant.



5.Faire passer le bâton de la roue 
avant dans le trou de la carrosserie 
de la moto.

6.Desserrer le boulon à l'aide d'un 
tournevis (non fourni) et retirer le 
boulon.

7.Connecter les fiches de connexion, 
puis insérer les deux fiches entières 
dans le trou du guidon, comme indiqué 
ci-dessus.

8.Installer le guidon sur la roue avant, 
insérer le boulon dans le trou et le 
serrer à l'aide d'un tournevis (non 
fourni).



9. Desserrer la vis à l'aide d'un 
tournevis (non fourni).

10.Ouvrir le couvercle de la batterie et 
mettre la borne du câble rouge en 
contact avec le pôle positif de la 
batterie.

11.Fermer le couvercle de la batterie et 
serrez la vis à l'aide d'un tournevis 
(non fourni).

12.Enfoncer la selle dans 
l'emplacement prévu dans la 
carrosserie de la moto, puis visser le 
boulon dans le trou et serrer l'écrou.

13.Installer les rétroviseurs dans le trou 
du guidon, s'assurer qu'ils sont bien 
fixés.



IV. Commande et Fonction

              

                 
             

 Interface USB 

Interface carte TF 

Interface MP3/AUX

Appui court : Piste précédente / Appui long : Diminution du volume 

Lecture / Pause

Appui court : Piste suivante / Appui long : Augmentation du volume

Mode : Changer le mode de USD, TF CARD, AUX, et d'autres fonctions 

Affichage

 
  
 

V. Guide d'Utilisation de la Batterie et du Chargeur
1. Le port de charge est situé sur le côté gauche de la moto.

2. La batterie et le chargeur fournis ou recommandés ne peuvent être utilisés qu'à cette 
fin.
3. Ne pas jouer avec le chargeur et la batterie car ce ne sont pas des jouets.
4. La recharge de la batterie ne peut être effectuée que par des
adultes, jamais par des enfants.
5. La batterie doit être complètement chargée avant la
première utilisation ; le temps de charge de la batterie
est compris entre 8 et 12 heures et ne doit pas dépasser
15 heures.
6. La batterie et le chargeur peuvent devenir légèrement
chauds au cours de la charge.

1. Tableau de bord

① Bouton Musique

④ Commutateur Marche 
avant/Marche arrière

② Bouton ON/OFF

③ Lecteur multimédia

⑤Pédale de commande

Prise

Fiche du chargeur



VI. Guide de suppression simple des pannes
Conditions défectueuses Points clés de l'inspection
1.Le jouet n’avance pas 1) Vérifiez l'interrupteur d'alimentation, toutes les fiches de

la plaque de contrôle sous le siège et la ligne de la borne de la
batterie sont correctement insérées.
2) Vérifiez l'interrupteur d'alimentation, toutes les fiches de
la plaque de contrôle sous le siège et la ligne de la borne de la
batterie sont correctement insérées.
3) Vérifiez l'interrupteur d'alimentation, toutes les fiches de
la plaque de contrôle sous le siège et la ligne de la borne de la
batterie sont correctement insérées.
4) Vérifiez l'interrupteur d'alimentation, toutes les fiches de
la plaque de contrôle sous le siège et la ligne de la borne de la
batterie sont correctement insérées.
5) Vérifiez l'interrupteur d'alimentation, toutes les fiches de
la plaque de contrôle sous le siège et la ligne de la borne de la
batterie sont correctement insérées.

2.Le son de la musique est
déformé ou silencieux

Vérifiez si la batterie est suffisamment chargée, sinon chargez-
la complètement.

VII. AVERTISSEMENT
1. Avertissement de batterie:

1) Si le produit n'est pas utilisé pendant une longue période, veuillez charger complètement, puis 
éteignez l'interrupteur d'alimentation pour stocker la voiture. La batterie doit être rechargée tous les 
deux mois, sinon la durée de vie de la batterie sera réduite ou la batterie ne pourra
plus être rechargée.
2) Faites attention aux pôles positif et négatif de la batterie lors de l'installation (la connexion inverse
ou le court-circuit des pôles positif et négatif de la batterie ne doit pas se produire).

2. Avertissement de produit:

1) Il peut y avoir des bords tranchants potentiels, des pointes acérées ou de petites pièces avant
l'assemblage de ce produit, et par conséquent ce produit doit être assemblé par un adulte. 
2) Pour éviter la suffocation, gardez le sac en plastique à l’écart des enfants. Jetez tous les sacs
immédiatement.
3) Les enfants doivent utiliser correctement la voiture sous la surveillance des adultes, car ils 
pourraient se blesser ou blesser les autres.
4) La voiture est adaptée pour être conduite sur le terrain plat et strictement interdit d'être conduit
dans des endroits dangereux tels que rue, route, pente et à côté de la piscine, sinon les accidents de la
circulation et la noyade peuvent se produire.
5) Veuillez mettre des chaussures et des équipements de protection avant utilisation, comme fixer la
ceinture de sécurité et mettre le casque, les gants, les genouillères, etc.
6) De petites pièces peuvent tomber lorsque ce produit est mal utilisé. Donc, il ne convient pas aux
enfants de moins de 36 mois.
7) Vérifiez régulièrement si la batterie, le chargeur, le fil, la prise, le boîtier et d'autres pièces sont
endommagés; Si le dommage se produit, veuillez cesser d'utiliser ce produit jusqu'à ce qu'il ait été
réparé.
8) Ce produit est seulement autorisé à être utilisé par un enfant; la charge maximale est de 30 kg et,
par conséquent, la surcharge n'est pas autorisée. 9) Gardez loin du feu.
10) Les instructions du produit doivent être conservées car elles contiennent des informations
importantes



3. AVERTISSEMENT:

ATTENTION

Pour réduire le risque de blessure, une surveillance d'adulte est requise
Strictement interdit d'utiliser sur les routes, près des véhicules à moteur, des pentes, des piscines et
où il y a de l'eau;
S'il vous plaît portez des chaussures ; cette voiture-jouet ne peut être utilisée simultanément que par
une seule personne.
Conserver à l'écart des enfants avant d'être assemblé par un adulte, car il existe des bords, des points
ou des petites pièces potentiellement tranchants.

ATTENTION

Ne pas mélanger une pile alcaline, une pile standard (carbone-zinc) ou une pile rechargeable (nickel-
cadmium).

ATTENTION

L'équipement de protection devrait être porté. Ne pas être utilisé dans la circulation.

ATTENTION

Ce produit ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans en raison de sa vitesse maximale.

VIII. Entretien et maintenance

1) Essuyez régulièrement et nettoyez-le avec un morceau de tissu.
2) Les pièces en rotation de la voiture devraient être vérifiées régulièrement pour déterminer si 
n'importe quels corps étrangers obstruent la rotation et pour garder l'état lubrifiant en 
fonctionnement normal



Model identifie HK050V-060050

Input voltage 100-240 V

Input AC frequency 50/60 Hz

Output voltage 6 V

Output current 0.5 A

Output power 3 W

Average active efficiency 78.38 %

Efficiency at low load (10 %) 66 %

No-load power consumption 0.09 W

 

  

 

Importé par :
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la 
clientèle.
Nos coordonnées sont les suivantes:

0033-1-84166106

aosom@mhfrance.fr






